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HIGHLIGHTS FROM THE SURVEY OF PUBLISHERS' 
NEW TITLES. 1981-82 

FAITS SAILLANTS DE L'ENQUETE SUR LES NOUVEAUX 
OUVRAGES PUBLICS PAR LES EDITEURS, 1981-82 

This short publication présents some 
highlights from the survey of new titles 
published in Canada during the 1981-82 
fiscal year. 

Cette courte publication présente certains 
faits saillants de l'enquête sur les nouveaux 
ouvrages publiés au Canada durant l'année finan­
cière 1981-82. 

The Wholesale Market for Books in Canada 

The Wholesale value of books sold by 
publishers, exclusive agents and other 
distributors on the domestic market is 
estimated to hâve reached $1,028 million in 
1981-82. Sales of imported books accounted 
for 74?ô of this figure. The remaining 26X 
consisted of revenue from the sale of books 
produced by publishers established in 
Canada. The sales of publishers' books may 
originate from a variety of sources, includ-
ing new titles, reprinted books or books 
published in previous years and still gener-
ating revenue in 1981-82. This bulletin will 
specifically examine the characteristics of 
new titles produced in 1981-82 by firms 
established in Canada. 

Ventes de livres en gros au Canada 

On estime à $1,028 million la valeur de gros 
des livres vendus par les éditeurs, les diffu­
seurs exclusifs et les autres distributeurs sur 
le marché intérieur en 1981-82. Les ventes de 
livres importés représentaient 74?ô de ce total. 
Le reste (26%) provenait des ventes de livres 
publiés par des éditeurs installés au Canada, 
qu'il s'agisse de nouveaux ouvrages, d'ouvrages 
réimprimés ou d'ouvrages qui ont été publiés au 
cours des années antérieures et qui engendraient 
encore des recettes en 1981-82. Dans le présent 
bulletin, on examinera de façon particulière les 
caractéristiques des nouveaux ouvrages publiés en 
1981-82 par les maisons d'édition du Canada. 

Some 7,000 New Titles Published in 1981-82 

The 1981-82 book publishing sùrvey showed 
the 188 respondlng publishers(1) as releas­
ing 4,875 new titles in that year. However, 

(1 ) To be included in the survey, publishers 
must hâve a minimum of six titles in 
print and/or $60,000 in yearly sales. 
Only the commercial sector is included -
government publishing is excluded from 
the survey. 

Quelque 7,000 nouveaux ouvrages ont été publiés 
en 1981-82 

Les résultats de l'enquête sur l'édition du 
livre en 1981-82 indiquent que les répondants(1 ) 
ont publié 4,875 nouveaux ouvrages cette 

•(1) Pour être inclus dans l'enquête, les éditeurs 
doivent avoir au moins six ouvrages inscrits 
au catalogue et (ou) des recettes annuelles 
de ventes de $60,000 ou plus. L'enquête vise 
uniquement le secteur commercial; l'édition 
dans l'administration publique en est donc 
exclue. 
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a country-wide census of publishers underta-
ken by Statistics Canada in 1974 identified 
a number of smaller publishers. Thèse 
publishers were mainly involved in the 
production of literary or scholarly works 
and poetry anthologies, releasing an average 
of five to 10 titles per firm. Print runs 
and the resulting sales for each title 
tended to be very small. When taken into 
considération, the output of thèse unsurvey-
ed publishers establishes the number of new 
titles published in Canada in 1981-82 at 
approximately 7,000. 

The pattern in the production of titles 
and génération of sales reveals an interest-
ing structure underlying the book publishing 
industry. The publishers who responded to 
the survey are estimated to be responsible-
for approximately 95?o of total book sales 
accruing to publishers established in 
Canada; at the same time, they published 70?o 
of the total estimated number of new 
titles. Unsurveyed firms, although generat-
ing a very small portion of the total 
estimated book sales, concentrate their 
programmes on publishing literary works and 
promoting Canadien writers. 

année-là. Cependant. lors d'un recensement 
national des éditeurs effectué par Statistique 
Canada en 1974, on a relevé un certain nombre de 
petites maisons d'édition. Celles-ci produisaient 
surtout des oeuvres littéraires, des ouvrages de 
recherche et des anthologies, et publiaient en 
moyenne entre cinq et 10 ouvrages chacune. Il 
s'agissait généralement d'ouvrages à très faible 
tirage qui, par conséquent, entraînaient des 
ventesj très limitées. Néanmoins, si l'on tient 
compte de la production de ces petits éditeurs, 
le nombre de nouveaux ouvrages publiés au Canada 
en 1981-82 se chiffre à environ 7,000. 

Le rapport qui existe entre les ouvrages 
publiés et les ventes qui en découlent révèle une 
structure intéressante dans l'industrie de 
l'édition du livre. On estime que les éditeurs 
ayant répondu à l'enquête s'approprient environ 
95?o du montant total des ventes de livres de tous 
les éditeurs installés au Canada, alors qu'ils ne 
publient que 10% du nombre total de nouveaux 
ouvrages. Les maisons d'édition non visées par 
l'enquête, qui ne réalisent qu'une infime portion 
des ventes estimatives totales, concentrent leurs 
programmes sur la publication d'oeuvres litté­
raires et la promotion des écrivains canadiens. 

Ontario and Quebec-based Publishers Produce 
Over 90a of Ail New Titles 

Over 90?ô of ail new titles published in 
1981-82 were produced by firms established 
in Ontario and Québec. Fully one third of 
ail new titles were released by, Quebec's 63 
publishers with firms averaging 25 titles 
each (see Text Table I). Of the 1,600 titles 
published by Québec firms, 94% were in the 
French language; the remaining 6% was made' 
up almost exclusively of English-language 
titles. Furthermore, 8^% of thèse English 
titles resulted from the activity of the 
smaller publishing firms. 

Les éditeurs de l'Ontario et du Québec publient 
plus de 90% des nouveaux ouvrages 

Plus de 90?ô des nouveaux ouvrages parus en 
1981-82 ont été publiés par des éditeurs instal­
lés en Ontario et au Québec. Les 63 maisons 
d'édition du Québec ont fait paraître un tiers de 
tous les nouveaux ouvrages, publiant en moyenne 
25 ouvrages chacune (voir le tableau explicatif 
1). Quatre-vingt-quatorze pour cent des 1,600 
nouveaux ouvrages publiés par les éditeurs du 
Québec étaient en langue française; le reste (6%) 
se composait presque exclusivement d'ouvrages en 
anglais. De plus, 81% de ces ouvrages en langue 
anglaise ont été publiés par de petites maisons 
d'édition. 

Ontario-based publishers produced 60?ô of 
ail new 1981-82 titles, releasing an average 
of 32 new titles per firm. Of the 2,933 new 
titles released in Ontario, 97?ô were in the 
English language. The majority (60?o) of the 
90 French-language titles put out by 
Ontario's publishers were published by 
smaller firms, indicating, as is the case 
for Quebec-based publishers, the important 
rôle of small publishers in making available 
books written in a province's minority 
language. 

Les éditeurs de l'Ontario ont fait paraître 
60?o des nouveaux ouvrages en 1981-82, soit une 
moyenne de 32 ouvrages chacun. Sur les 2,933 
nouveaux ouvrages publiés en Ontario, 97% étaient 
en anglais. La majorité (60%) des 90 ouvrages 
français publiés par les éditeurs de l'Ontario 
venait des petites maisons d'édition, ce qui 
indique que, comme c'est également le cas au 
Québec, les petits éditeurs d'une province jouent 
un rôle - des plus importants: rendre accessibles 
au public les livres écrits dans la langue 
minoritaire de la province. 

The Book Market: A Breakdown Structure du marché du livre 

Tradebooks. Tradebooks were estimated to 
account for more than two thirds of ail new 
books published in 1981-82. This type of 
book seemed to hâve been particularly 

Ouvrages de littérature générale. D'après les 
estimations, plus des deux tiers des nouveaux 
ouvrages parus en 1981-82 étaient des ouvrages de 
littérature générale. Ce genre de livre semble 



important to the programmes of small and 
médium English firms - more than three 
quarters of thèse publishers' books were 
tradebooks. However, tradebooks were not 
equally important to ail publishers through-
out the country. Publishers in ail provinces 
relied heavily on tradebooks, but firms 
outside Québec and Ontario showed noticeably 
higher portions of their publishing pro­
gramme devoted to this type of book (86%). 
Thirty-one per cent of ail tradebooks were 
novels. The next most popular books covered 
gênerai subjects, accounting for 20% of ail 
new tradebook titles, and entertainment/ 
sports topics with 18% of titles. The rank 
ordering is similar for French-language 
books, but the distribution varies slightly: 
novels made up 42% of ail French tradebook 
titles, and gênerai and entertainment/sports 
topics each accounted for 9% of titles. 

avoir- occupé une place particulièrement impor­
tante dans les programmes d'édition des petits et 
des moyens éditeurs anglais représentant plus des 
trois quarts des ouvrages publiés par ces 
derniers. L'importance accordée è ce genre de 
publication n'a cependant pas été la même dans 
tout le pays. Bien que les maisons d'édition de 
toutes les provinces aient consacré une part 
considérable de leur programme à la littérature 
générale, cette part était sensiblement plus 
élevée (86%) chez les éditeurs de l'extérieur du 
Québec et de l'Ontario. Trente et un pour cent 
des nouveaux ouvrages de littérature générale en 
anglais étaient des romans, 20% portaient sur des 
sujets généraux et 18%, sur les sports et les 
divertissements. L'ordre était à peu près le même 
pour ceux publiés en français, mais la réparti­
tion variait quelque peu: les romans comptaient 
pour 42% du nombre total d'ouvrages, et les 
catégories "sujets généraux" et "sports et 
divertissements", 9% chacune. 

TEXT TABLE I. Estimated Commercial Category Breakdown of New Titles Published,(1) by Province of the 
Publisher, 1981-82 

TABLEAU EXPLICATIF I. Nombre estimatif de nouveaux ouvrages publiés(l), selon la catégorie commerciale 
et la province de l'éditeur, 1981-82 

Commercial category 

Catégorie commerciale 

Province of the publisher - Province de l'éditeur 

Québec Ontario 
Other 

Autres 
Total 

No. 

nbre 

No. 

nbre 

No. 

nbre 

No. 

nbre 

Textbooks - Manuels scolaires: 
Elementary-secondary - Élémentaire-
secondaire 

Postsecondary - Postsecondaire 

Sub-total - Total partiel 

73 
76 

23 
5 

467 
141 

16 
5 

22 
3 

6 
1 

862 
220 

18 
5 

449 28 608 21 25 1,082 23 

Tradebooks - Ouvrages de littérature 
générale 

Scholarly books - Ouvrages de recherche 
Not specified - Non précisée 

941 
210 
-

59 
13 
-

2,023 
275 
27 

69 
9 
1 

292 
25 
-

86 
7 
-

3,256 
510 
27 

67 
10 
-

Total 1,600 100 2,933 100 342 100 4,875 100 

Number of publishers 
teurs 

Nombre d'édi-
63 91 34 188 

(1) Title output by the 188 publishers responding to the survey. 
(1) Ouvrages publiés par les 188 éditeurs qui ont répondu à l'enquête. 



Textbooks and scholarly works. The data 
shown in Text Table II indicate that with an 
increase in income a publisher's involvement 
in textbook publishing also augmenta. This 
is coupled with a decrease in tradebook and 
scholarly book publishing. It is generally 
held that financially, textbook publishing 
is a difficult market to enter mainly 
because textbooks require more time, 
research and money to publish. It is there-
fore not surprising to find large firms, 
with more resources, publishing more text­
books than their lower income counterparts 
do (33% compared to 7% for English firms and 
57% compared to 19% for French firms). 

Manuels scolaires et ouvrages de recherche. Les 
données présentées au tableau explicatif II 
indiquent que le pourcentage de manuels scolaires 
publiés par un éditeur augmente parallèlement à 
ses recettes; cette augmentation est associée à 
une diminution de la production d'ouvrages de 
littérature générale et d'ouvrages de recherche. 
On considère qu'il est difficile financièrement 
de se tailler une part du marché du manuel 
scolaire, surtout parce qu'il faut plus de temps, 
de recherches et d'argent pour publier ce genre 
d'ouvrages. Il n'est donc pas surprenant de con­
stater que les grosses maisons d'édition, qui ont 
plus de ressources à leur disposition, publient 
plus de manuels scolaires que les petites maisons 
(33% contre 7% pour les éditeurs anglais et 37% 
contre 19% pour les éditeurs français). 

TEXT TABLE II. Percentage Distribution of New Titles, by Commercial Category of the Book and Income 
Group of the Publisher, 1981-82(1) 

TABLEAU EXPLICATIF II. Répartition en pourcentage des nouveaux ouvrages, selon la catégorie commer­
ciale de l'ouvrage et les recettes de l'éditeur, 1981-82(1) 

Commercial category 

Catégorie commerciale 

English publishers(2) 

Éditeurs anglais(2) 

Small 

Petits 

Médium 

Moyens 

Large 

Gros 

French publishers(3) 

Éditeurs français(3) 

Small 

Pet i ts 

Large 

Gros 

per cent - pourcentage 

Textbooks - Manuels scolaires: 
Elementary-secondary - Élémentaire-
secondaire 

Postsecondary - Postsecondaire 
11 
3 

25 
8 

11 
8 

34 
3 

Sub-total - Total partiel 14 33 19 37 

Tradebooks - Ouvrages de littérature 
générale 78 

Scholarly books - Ouvrages de recherche 15 
76 
10 

63 
4 

58 
23 

56 
7 

Total 100 100 100 100 100 

(1) Based on detailed reports of individuel titles which cover 78% of total reported new titles. 
(1) Basé sur les rapports particuliers de publication d'ouvrages qui sont présentés par les éditeurs 

et qui couvrent 78% des nouveaux ouvrages déclarés. 
(2) Small: less than $1,000,000; médium: $1,000,000-$9,999,999; large: $10,000,000 and over. 
(2) Petit: moins de $1,000,000; moyen: $1,000,000-$9,999,999; gros: $10,000,000 et plus. 
(3) Small: less than $1,000,000; large: $1,000,000 and over. 
(3) Petit: moins de $1,000,000; gros: $1,000,000 et plus. 

Textbooks cover a great variety of 
fields, but basic instructional subjects 
dominate the elementary-secondary market. 
3ust over one third of ail new English texts 

Les manuels scolaires touchent toute une gamme 
de sujets, mais ce sont les sujets de base qui 
dominent le marché aux niveaux primaire et 
secondaire. Un peu plus du tiers des nouveaux 
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of this level published in 1981-82 dealt 
with first language instruction, and mathe-
matics books captured a 16% share of the 
number of titles. French language elemen­
tary-secondary textbooks followed a similar 
pattern, with percentages of 38 and 16 
respectively. Différences were more apparent 
at the postsecondary textbook level. The 
most common content of both English and 
French texts of this level was business 
management: 33% of English postsecondary 
titles, and fully 54% of French titles. This 
last percentage dénotes a strong demand for 
professional management éducation, particu­
larly in the province of Québec. The next 
most popular English subjects were sociology 
and political science, each accounting for 
approximately 16% of ail English postsecon­
dary titles. The second most popular content 
of French postsecondary texts dealt with 
medicine, representing 10% of thèse titles. 

manuels anglais publiés en 1981-82 à ces niveaux 
portait sur la langue première et 16%, sur les 
mathématiques. La tendance était à peu près la 
même pour ce qui est des manuels français, soit 
des proportions de 38% et 16% respectivement. On 
constate toutefois des différences notables au 
niveau postsecondaire, où le sujet le plus 
souvent traité dans les manuels anglais et 
français était l'administration des affaires, 
dans des proportions de 33% du côté anglais et 
54% du côté français. Ce dernier pourcentage 
dénote que l'enseignement de la gestion est très 
populaire, particulièrement au Québec. La socio­
logie et les sciences politiques venaient au 
second rang de popularité dans les manuels 
scolaires anglais au niveau postsecondaire, 
représentant chacun environ 16% du total; du côté 
français, c'étaient les manuels de médecine qui 
occupaient la deuxième place, avec une part de 
10%. 

Figure I 

Distribution of Pubiishiers' Own Titie Production by Commerciai Category of the Book, 
Language and Income Range of the Publisher, 1981-82 
Répartition en pourcentage des propres ouvrages publiés par les éditeurs, selon la catégorie 
commerciale de l'ouvrage, la langue et les recettes de l'éditeur, 1981-82 

English publlsliers(^) 

Éditeurs anglais(^) 

Textbooks 

Manuels scolaires 

Tradebooks 
Ouvrages de 

littérature générale 

Sctiolarly books 

Ouvrages de recherctie 

French publishers (2) 

Éditeurs français (̂ ) 

income range 

Groupe de recettes 

•
Large (1) $10.000,000 and over (2) $1,000,000 and over 

Gros (1) $10,000,000 et plus (2) $1,000,000 et plus 

].Médium (1) $1,000,000—$9,999,999 

Moyen (1) $1,000,000—$9,999,999 

Small Less ttian $1,000,000 

Petit Moins de $1,000,000 
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Figure 1 présents publishers' shares of 
the textbooks, tradebook and scholarly book 
markets (based on the number of new 
titles). The data show that 64% of English 
publishers' textbooks and 72% of French 
publishers' textbooks were produced by large 
publishing firms. Scholarly works, with 
their limited market, tend to be the 
province of smaller, specialty presses, and 
this is also clearly illustrated in Figure 
1: of the scholarly works published by 
French firms, 72% came from the smaller 
ones. 

On peut voir à la figure I la part des divers 
marchés (manuels scolaires, littérature générale 
et ouvrages de recherche) que prennent les 
éditeurs, d'après le nombre de nouveaux ouvrages 
publiés. Les données montrent que 64% des manuels 
scolaires venant d'éditeurs anglais et 72% de 
ceux venant d'éditeurs français ont été publiés 
par des grosses maisons d'édition. Quant aux 
ouvrages de recherche, dont le marché est limité, 
ils sont généralement publiés par des petits 
éditeurs spécialisés, comme l'indique clairement 
la figure I: 72% des ouvrages de recherche venant 
d'éditeurs français ont été publiés par des 
petites maisons d'édition. 

Translations and Adaptations: 12% and 10% 
Respectively of Ali Titles 

In addition to publishing new original 
content books, publishers are also involved 
in translating and adapting previously 
published texts. In 1981-82, 12% of ail nêw 
books published were translated versions of 
previously published books, and 10% were 
adaptations of titles already released. Gf 
the translations, 69% came from English-
language originals while 16% were originally 
French. Fully 15% of the translated titles 
were taken from other language originals. 

Les traductions et les adaptations représentent 
respectivement 12% et 10% des nouveaux ouvrages 

En plus de la publication des textes origi­
naux, les éditeurs participent aussi à la traduc­
tion et à l'adaptation de textes déjà publiés. En 
1981-82, 12% des nouveaux ouvrages étaient des 
traductions d'ouvrages déjà parus et 10%, des 
adaptations de livres publiés antérieurement. Au 
nombre des ouvrages traduits, 69% étaient 
traduits de l'anglais, 16%, du français et 15%, 
d'autres langues. 

Among English-language publishers, the 
larger firms were significantly involved in 
translating and adapting, having produced 
23% of their tradebooks as translations and 
23% each of their tradebooks and textbooks 
as adaptations. Very few small English 
publishers were involved in adapting; 
however, 15% of their tradebooks were trans­
lations. This contrasts with French publish­
ers, where both small and large firms were 
involved in adapting activities. However, 
most translations by French publishers 
originated from larger firms - translations 
accounted for 23% of their tradebooks. 

Chez les anglophones, les gros éditeurs ont 
publié beaucoup de traductions et d'adaptations; 
en effet, 23% de leurs publications de littéra­
ture générale étaient traduites et 23% de leurs 
manuels scolaires et autant de leurs ouvrages de 
littérature générale étaient adaptés. Très peu de 
petits éditeurs anglais ont fait paraître des 
adaptations, mais 15% de leurs publications de 
littérature générale étaient traduites. Chez les 
francophones, par contre, toutes les maisons 
d'édition, grosses et petites, ont fait de 
l'adaptation. Cependant, la plupart des traduc­
tions venaient des gros éditeurs, qui ont traduit 
23% de leurs ouvrages de littérature générale. 

Almost two thirds of books translated 
into English and 43% of those translated 
into French were novels. Thirty per cent of 
adapted English texts dealt with first 
language instruction and 25% were novels. In 
contrast, more than half of ail adaptations 
in the French language were novels. In fact, 
43% of ail new French novels released in 
1981-82 were adaptations. 

Près des deux tiers des ouvrages traduits en 
anglais et 43% de ceux traduits en français 
étaient des romans. Pour ce qui est des adapta­
tions, 30% des textes anglais portaient sur 
l'enseignement de la langue première et 25% 
étaient des romans. Cette dernière catégorie 
englobait toutefois plus de la moitié des adapta­
tions en langue française; en fait, 43% des 
nouveaux romans français publiés en 1981-82 
étaient des adaptations. 

Sixty per cent of both English and French 
translations were from works by non-Cànadian 
authors. On the other hand, more than half 
of English adaptations were from works by 
Canadien writers and 20% of French adapta­
tions originated from Canadien works. 

Soixante pour cent des ouvrages traduits en 
anglais et en français étaient des oeuvres 
d'auteurs non canadiens. Par contre, plus de la 
moitié des adaptations anglaises partaient de 
textes d'écrivains canadiens; cette proportion 
était de 20% pour les adaptations françaises. 
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Publishers and Canadian Writers Les éditeurs et les écrivains canadiens 

In gênerai, small publishers were active-
ly involved in publishing the work- of 
Canadian writers. In fact, 85% of new titles 
issued by small English firms and 89% of 
those issued by small French firms were 
written by Canadiens (see Text Table III). 
With tradebooks in particular, médium and 
large English-language firms tended to 
favour foreign rather than Canadian 
writers. On the other hand, 90% of titles 
produced by French-language publishers were 
written by Canadian authors. 

En général, les petits éditeurs ont publié 
beaucoup d'oeuvres d'écrivains canadiens; en 
effet, 85% et 89% de tous les nouveaux ouvrages 
publiés respectivement par les petits éditeurs 
anglais et français ont été écrits par des 
Canadiens (voir le tableau explicatif III). Les 
moyens et les gros éditeurs de langue anglaise 
ont semblé favoriser les écrivains étrangers 
plutôt que les auteurs canadiens, surtout dans le 
cas de la littérature générale. D'autre part, 90% 
des ouvrages publiés par les maisons d'édition 
francophones étaient des oeuvres d'auteurs 
canadiens. 

TEXT TABLE III. Percentage Distribution of Canadian Authored New Titles, by Commercial Category of the 
Book and Income Group of the Publisher, 1981-82(1) 

TABLEAU EXPLICATIF III. Répartition en pourcentage des nouveaux ouvrages d'auteurs canadiens, selon la 
catégorie commerciale de l 'ouvrage et les recettes de l ' é d i t e u r , 1981-82(1) 

Commercial category 

Catégorie commerciale 

English publishers(2) 

Éditeurs anglais(2) 

Small 

Petits 

Médium 

Moyens 

Large 

Gros 

French publishers(3) 

Éditeurs français(3) 

Small 

P e t i t s 

Large 

Gros 

per cent - pourcentage 

Textbooks - Manuels scolaires 98 92 88 97 99 

Tradebooks - Ouvrages de littérature 

générale 84 

Scholarly books - Ouvrages de recherche 82 

Total 85 

38 

85 

50 

26 

76 

48 

75 

97 

89 

81 

100 

89 

(1) See footnote (1), Text Table II. 
(1) Voir la note (1) au tableau explicatif II. 
(2) See footnote (2), Text Table II. 
(2) Voir la note (2) au tableau explicatif II. 
(3) See footnote (3), Text Table II. 
(3) Voir la note (3) au tableau explicatif II. 

Scholarly Books Carry the Highest Retail 
Priées 

Les ouvrages de recherche coûtent le plus cher au 
détail 

In 1981-82, the médian retail price for a 
tradebook was $8.25; for a textbook it was 
$8.95 and for a scholarly book the médian 
price was $15.00. The format of a book has a 
great influence on its cost of production 
and, therefore, on its retail price. Mass 
market paperbacks are the cheapest at a 
médian price of $3.50, followed by other 
paperbacks at $7.50, hardcovers at $14.50 
and, finally, unbound printed material, at a 
médian price of $18.25. More than two thirds 

En 1981-82, le prix de détail médian s'élevait 
à $8.25 pour les publications de littérature 
générale', à $8.95 pour les manuels scolaires et à 
$15.00 pour les ouvrages de recherche. La 
présentation d'un livre influe grandement sur son 
coût de production, donc, sur son prix de 
détail. Par conséquent, ce sont les livres de 
poche qui coûtent le moins cher (prix médian de 
$3.50), suivis des autres livres brochés ($7.50), 
des livres reliés ($14.50) et, finalement, des 
ouvrages imprimés non reliés ($18.25). Plus des 
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of textbooks were published as paperbacks 
and almost half of ail tradebooks were mass 
market paperbacks. Scholarly books were 
evenly divided between the hardcover and 
other paperback formats. 
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deux tiers des manuels scolaires appartenaient à 
la catégorie des livres brochés et presque la 
moitié des ouvrages de littérature générale 
étaient des livres de poche. Quant aux ouvrages 
de recherche, ils étaient divisés également entre 
la catégorie des livres reliés et celle des 
autres livres brochés. 

Data Availability 

More detailed information on the survey 
of new titles will be published in SJ^atïs^ 
tics Canada publication Catalogue /̂ 87-506 
(forthcoming). Specialized data taoTes m 
customized form are available on a cost-
recovery basis. For more information contact 
Renée Langlois of the Books and Libraries 
Section, Statistics Canada, Ottawa, K1A 0T6 
(613-593-6862), or contact any of Statistics 
Canada's Régional Offices. 

Accessibilité des données 

La publication n° 87-506 au catalogue de 
Statistique Canada (qui paraîtra prochainement) 
renfermera des données plus détaillées concernant 
l'enquête sur les nouveaux ouvrages. On peut 
obtenir des tableaux spéciaux moyennant le 
remboursement des coûts. Pour plus de renseigne­
ments, communiquer avec Renée Langlois de la 
Section des livres et des bibliothèques. Statis­
tique Canada, Ottawa, Kl A 0T6 (613-593-6862), ou 
avec n'importe lequel des bureaux régionaux de 
Statistique Canada. 
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